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English

1 Important

Read this Important Information leaflet carefully before you use the blender and save it for
future reference.

General

Danger

* Never immerse the motor unit in water or any other liquid, nor rinse it under the tap. Use
only a moist cloth to clean the motor unit.

Warning

» Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage
before you connect the appliance.

* If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a service centre
authorised by Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

* Do not use the appliance if the plug, the mains cord or other parts are damaged.

* Never use the blender jar or mill beaker to switch the appliance on and off.

* Never let the appliance run unattended.

 This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they
have been given supervision or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

* Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.

* This appliance shall not be used by children, keep the appliance and its cord out of reach
of children.

* Do not touch the blades, especially when the appliance is plugged in.The blades are very
sharp.

Caution

* Always unplug the appliance before you assemble, disassemble or make adjustments to
any of the parts.

* Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does not
specifically recommend. If you use such accessories or parts, your guarantee becomes
invalid.

* Do not exceed the maximum indication on the blender jar or the beaker.

* Do not exceed the maximum quantities and processing times indicated in the relevant
table.

* The appliance can only be switched on if the blender jar or the beaker is assembled on
the motor unit correctly.

Blender

Warning

* Never reach into the blender jar with your fingers or an object while the appliance is
running.

» Do not touch the cutting edges of the blade unit when you clean it. They are very sharp
and you could easily cut your fingers on them.

» Make sure the blade unit is securely fastened to the blender jar before you assemble the
blender jar onto the motor unit.

* If the blades get stuck, unplug the appliance before you remove the ingredients that block
the blades.

Caution

* Never fill the blender jar with ingredients hotter than 80°C.

» To prevent spillage, do not put more than 1.25 liters of liquid in the blender jar; especially
when you process at a high speed. Do not put more than 1 liter in the blender jar when
you process hot liquids or ingredients that tend to foam.

* Do not let the appliance run for more than 2 minutes at a time. Let it cool down to room
temperature between processing cycles.

* Always make sure the lid is properly closed and the measuring cup is inserted properly in
the lid before you switch on the appliance.

Mill

Warning

» Make sure the blade unit is securely fastened to the mill beaker before you assemble the
beaker onto the motor unit.

» Do not touch the cutting edges of the mill blade unit when you handle or clean it. They
are very sharp and you could easily cut your fingers on them.

* If the blade unit gets stuck, unplug the appliance before you remove the ingredients that
block the blades.

* Never use the mill to grind very hard ingredients such as nutmeg, Chinese rock sugar and
ice cubes.

Caution

* Never use the mill for more than 30 seconds without interruption. Let it cool down to
room temperature between processing cycles.

* Never forget to place the sealing ring in the blade unit before you assemble the mill
beaker; otherwise leakage occurs.

* Always process cloves, star anise and aniseed together with other ingredients. If processed
separately, these ingredients may attack the plastic materials of the mill.

* The mill beakers may become discoloured when you use them to process ingredients
such as cloves, anise and cinnamon.

* The millis not suitable for chopping raw meat. Use the blender instead.

» Do not use the mill to process liquids such as fruit juice.

Safety Feature

This blender is fitted with a safety feature which safeguards against excessive loads. In case
of overloading, the blender automatically activates the protection and operation will stop. If
this occurs, set the control knob to OFF (Speed 0). Unplug the appliance and allow it to cool
down for 15 minutes. Remove the ingredients and clear up the blender jar before starting
operation.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If
handled properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe
to use based on scientific evidence available today.

Recycling

&8

Your product is designed and manufactured with high quality materials and components,
which can be recycled and reused.

When you see the crossed-out wheel bin symbol attached to a product, it means the
product is covered by the European Directive 2002/96/EC:

)i

Never dispose of your product with other household waste. Please inform yourself about
the local rules on the separate collection of electrical and electronic products. The correct
disposal of your old product helps prevent potentially negative consequences on the
environment and human health.

2 Guarantee & service

If you need service or information or if you have a problem, please visit the Philips website at
www.philips.com or contact the Philips Consumer Care Centre in your country (you find its
phone number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in
your country, go to your local Philips dealer:

Indonesia

1 Penting

Baca buklet Informasi Penting ini dengan cermat sebelum menggunakan blender dan
simpanlah untuk referensi nanti.

Umum

Bahaya

* Jangan sekali-kali merendam unit motor di dalam air atau cairan lain apa pun, jangan pula
menyiramnya di bawah keran air Gunakan hanya kain yang lembab untuk membersihkan
unit motor.

Peringatan

* Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di rumah Anda, sebelum

menghubungkan alat.

Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat layanan resmi Philips atau

orang yang mempunyai keahlian sejenis agar terhindar dari bahaya.

* Jangan menggunakan alat jika steker; kabel listrik atau komponen lain ada yang rusak.

Jangan sekali-kali menggunakan tabung blender atau gelas penggiling untuk menghidupkan

dan mematikan alat.

Jangan sekali-kali meninggalkan alat yang sedang bekerja tanpa ditunggui.

Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang dengan cacat fisik (termasuk

anak-anak), indera atau kecakapan mental yang kurang, atau kurang pengalaman dan

pengetahuan, kecuali jika mereka diberikan pengawasan atau petunjuk mengenai

penggunaan alat oleh orang yang bertanggung jawab bagi keselamatan mereka.

Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-main dengan alat ini.

Alat ini tidak boleh digunakan oleh anak-anak, jauhkan alat dan kabelnya dari jangkauan

anak-anak.

* Jangan sentuh bilah, terutama ketika alat terhubung ke stopkontak. Pisau sangat tajam.

Perhatian

» Cabut selalu steker alat dari listrik sebelum Anda merakit, membongkar atau menyesuaikan

komponennya.

Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen apa pun dari produsen lain atau

yang tidak secara khusus direkomendasikan oleh Philips. Jika Anda menggunakan aksesori

atau komponen tersebut, garansi Anda menjadi batal.

* Jangan melampaui tanda maksimum pada tabung blender atau gelasnya.

* Jangan melampaui takaran maksimum dan waktu pengolahan yang ditunjukkan dalam tabel

bersangkutan.

Alat hanya dapat dihidupkan jika tabung blender atau gelasnya telah dipasang pada unit

motor dengan benar.

Blender

Peringatan

* Jangan sekali-kali memasukkan jari atau benda lainnya ke dalam tabung blender sewaktu
alat sedang bekerja.

* Jangan menyentuh tepi pemotong pada unit pisau saat Anda membersihkannya. Pisau ini
sangat tajam dan dapat dengan mudah melukai jari Anda.

* Pastikan unit pisau telah terpasang dengan kencang pada tabung blender sebelum
memasang tabung blender pada unit motor.

* Jika pisau macet, cabut steker dari stopkontak sebelum mengeluarkan bahan makanan yang
mengganjal pisau.

Perhatian

* Jangan mengisi tabung blender dengan bahan makanan yang lebih panas dari 80 °C.

» Agar tidak tumpah, jangan memasukkan cairan ke dalam tabung blender lebih dari 1,25
liter, terutama saat mengolah pada kecepatan tinggi. Jangan memasukkan lebih dari 1 liter
ke dalam tabung blender saat mengolah cairan yang panas atau bahan yang menimbulkan
busa.

* Jangan membiarkan alat bekerja lebih dari 2 menit untuk setiap kalinya. Biarkan alat dingin
dulu hingga ke suhu ruangan di antara siklus pengolahan.

* Pastikan selalu tutup blender terpasang dengan benar dan gelas ukur dimasukkan dengan
benar dalam tutupnya sebelum Anda menghidupkan alat.

Penggiling

Peringatan

* Pastikan unit pisau telah terpasang erat pada gelas gilingan sebelum memasang gelasnya
pada unit motor.

* Jangan menyentuh tepi tajam pada unit pisau gilingan saat Anda memegang atau
membersihkannya. Pisau ini sangat tajam dan dapat dengan mudah melukai jari Anda.

e Jika unit pisau macet, cabut steker dari stopkontak sebelum mengeluarkan bahan makanan
yang mengganjal pisau.

* Jangan sekali-kali menggunakan penggiling untuk menghaluskan bahan-bahan yang sangat
keras seperti biji pala, gula batu dan es batu.

Perhatian

* Jangan sekali-kali menggunakan unit penggiling lebih dari 30 detik tanpa henti. Biarkan alat
dingin dulu hingga ke suhu ruangan di antara siklus pengolahan.

* Jangan lupa memasang gelang penyegel pada unit pisau sebelum memasang gelas
penggiling, untuk mencegah kebocoran.

* Selalu olah cengkeh, adas Cina, dan adas manis secara bersamaan dengan bahan lain. Jika
diolah secara terpisah, bahan-bahan ini dapat merusak bahan plastik pada penggiling.

» Gelas penggiling dapat berubah warna bila Anda menggunakannya untuk mengolah bahan-

bahan seperti cengkeh, adas dan kayu manis.

Gilingan tidak cocok untuk mencacah daging mentah. Sebaiknya gunakan blender:

* Jangan menggunakan penggiling untuk mengolah cairan seperti jus buah.

Fitur Pengaman

Blender ini dilengkapi dengan fitur pengaman yang akan melindungi blender dari beban yang
berlebihan. Jika beban berlebihan, blender secara otomatis akan mengaktifkan pelindung dan
pengoperasian akan terhenti. Jika ini terjadi, setel kenop kontrol ke OFF (Kecepatan 0). Cabut
steker alat dan biarkan mendingin selama 15 menit. Keluarkan bahan-bahan dan bersihkan
tabung blender sebelum memulai pengoperasian.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Phillips ini mematuhi semua standar yang terkait dengan medan elektromagnet (EMF).
Jika ditangani dengan benar dan sesuai dengan petunjuk dalam petunjuk pengguna ini, alat
tersebut aman digunakan menurut bukti ilmiah yang kini tersedia.

Mendaur ulang

&5

Produk Anda dibuat dengan materi dan komponen berkualitas tinggi yang dapat didaur ulang
dan digunakan kembali.

Bila melihat simbol tempat sampah yang disilang pada produk, berarti produk tersebut
tercakup dalam Petunjuk Eropa 2002/96/EC:

)¢

Jangan buang produk ini dengan limbah rumah tangga lainnya. Ketahui peraturan setempat
tentang pengumpulan terpisah untuk produk listrik dan elektronik. Pembuangan produk usang
yang benar akan membantu mencegah kemungkinan dampak negatif terhadap lingkungan dan
kesehatan manusia.

2 Garansi & servis

Jika Anda memerlukan servis atau informasi atau mengalami masalah, harap kunjungi situs
web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan Konsumen Philips di negara Anda
(Anda dapat menemukan nomor teleponnya dalam pamflet garansi internasional). Jika di
negara Anda tidak terdapat Pusat Layanan Pelanggan, kunjungi dealer Philips setempat.
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1 Penting

Baca risalah maklumat Penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan pengisar dan
simpan ia untuk rujukan masa depan.

Am

Bahaya

* Jangan sekali-kali tenggelamkan unit motor ke dalam air atau apa-apa cecair lain, atau
membilaskannya di bawah paip. Hanya gunakan kain lembab untuk membersihkan unit
motor.

Amaran

 Pastikan bahawa voltan yang dinyatakan pada perkakas sepadan dengan voltan sesalur
tempatan anda.

* Jika kord sesalur kuasa rosak, ia mesti diganti oleh Philips, pusat servis yang dibenarkan oleh
Philips ataupun pihak lain seumpamanya yang layak bagi mengelakkan bahaya.

* Jangan gunakan perkakas jika plag, kord sesalur atau bahagian lain telah rosak.

* Jangan sekali-kali gunakan balang pengisar atau bikar pengisar untuk menghidupkan dan
mematikan perkakas.

* Jangan biarkan perkakas digunakan tanpa pengawasan.

* Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak)
yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang berpengalaman dan
pengetahuan, kecuali mereka telah diberi pengawasan atau arahan berkenaan penggunaan
perkakas ini oleh orang yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.

* Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan bahawa mereka tidak bermain dengan
perkakas ini.

* Perkakas ini tidak boleh digunakan oleh kanak-kanak, jauhkan perkakas dan kordnya
daripada capaian kanak-kanak.

* Jangan sentuh bilah terutama apabila plag perkakas dipasang. Bilah adalah sangat tajam.

Awas

* Sentiasa cabut plag perkasas sebelum anda memasang, membuka atau membuat pelarasan
terhadap mana-mana bahagian.

* Jangan sekali-kali gunakan sebarang perkakas atau bahagian dari mana-mana pengilang

atau yang tidak disyorkan secara khusus oleh Philips. Jika anda menggunakan aksesori atau

bahagian yang sedemikian, jaminan anda menjadi tidak sah.

Jangan melebihi penunjuk maksimum pada balang pengisar atau bikar.

* Jangan melebihi kuantiti maksimum dan masa pemprosesan yang dinyatakan dalam jadual
yang relevan.

* Perkakas hanya boleh dihidupkan jika balang pengisar atau bikar dipasangkan pada unit
motor dengan betul.

Pengisar

Amaran

* Jangan sekali-kali masukkan jari anda atau objek lain ke dalam balang semasa perkakas
sedang berjalan.

* Jangan sentuh mata unit pisau semasa anda membersihkannya. Mata unit pisau sangat tajam
dan jari anda dengan mudah boleh terluka.

* Pastikan unit pisau dipasang dengan ketat pada balang pengisar sebelum anda memasang
balang pengisar pada unit motor.




* Jika bilah tersekat, cabut plag perkakas sebelum anda mengeluarkan bahan-bahan yang
menyekat bilah tersebut.

Awas

* Jangan sekali-kali mengisi balang pengisar dengan bahan yang lebih panas dari 80°C.

* Untuk mengelakkan tumpahan, jangan masukkan lebih daripada 1.25 liter cecair ke
dalam balang pengisar, terutamanya apabila anda memproses pada kelajuan tinggi. Jangan
masukkan lebih daripada 1 liter cecair ke dalam balang pengisar ketika anda memproses
cecair panas atau bahan yang mudah berbuih.

* Jangan biarkan perkakas berjalan selama lebih daripada 2 minit pada satu masa. Biarkan dia
menyejuk ke suhu bilik antara pusingan memproses.

* Sentiasa pastikan tudung dipasang dengan betul dan cawan penyukat dimasukkan dengan
betul ke dalam tudung sebelum anda menghidupkan perkakas ini.

Pengisar kering

Amaran

* Pastikan unit bilah dipasang dengan ketat pada bikar pengisar sebelum anda memasang
bikar pada unit motor.

* Jangan sentuh mata unit pisau pengisar kering semasa anda mengendalikannya atau
membersihkannya. Mata unit pisau sangat tajam dan jari anda dengan mudah boleh terluka.

* Jika unit pisau tersekat, cabut plag perkakas sebelum anda mengeluarkan bahan-bahan yang
menyekat pisau.

* Jangan sekali-kali menggunakan pengisar kering untuk mengisar bahan-bahan yang sangat
keras seperti buah pala, gula batu China dan ketulan ais.

Awas

* Jangan gunakan pengisar kering lebih daripada 30 saat tanpa gangguan. Biarkan dia

menyejuk ke suhu bilik antara pusingan memproses.

Jangan sekali-kali lupa menempatkan gelang pengedap di dalam unit mata pisau sebelum

anda memasang bikar pengisar. Jika tidak, kebocoran akan berlaku.

» Sentiasa proses bunga cengkih, bunga lawang dan jintan manis bersama bahan lain. Jika
diproses berasingan, ramuan ini boleh merosakkan bahan plastik pengisar kering.

* Bikar pengisar mungkin akan berubah warna apabila anda menggunakannya untuk
memproses bahan-bahan seperti bunga cengkih, jintan manis dan kayu manis.

* Pengisar kering tidak sesuai untuk mencincang daging mentah. Sebaliknya gunakan pengisar.

* Jangan gunakan pengisar kering untuk memproses cecair seperti jus buah-buahan.

Ciri Keselamatan

Pengisar ini dilengkapi ciri keselamatan yang mencegah muatan berlebihan. Jika berlaku
kelebihan muatan, pengisar ini akan mengaktifkan perlindungan ini secara automatik dan
operasi akan terhenti. Jika ini berlaku, tetapkan tombol kawalan kepada MATI (Kelajuan 0).
Cabut plag perkakas dan biarkan ia menyejuk selama 15 minit. Keluarkan bahan dan bersihkan
balang pengisar sebelum memulakan operasi.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berkaitan dengan medan elektromagnet
(EMF). Jika dikendalikan dengan betul dan menurut arahan di dalam manual pengguna ini,
perkakas ini selamat untuk digunakan berdasarkan bukti saintifik yang ada pada masa ini.

Kitar semula

&8

Produk anda direka bentuk dan dikilangkan dengan menggunakan bahan dan komponen yang
berkualiti tinggi, yang boleh dikitar semula dan digunakan semula.

Apabila simbol tong beroda yang dipangkah ini dilekatkan pada sesuatu produk, ia bermakna
produk tersebut diliputi oleh Arahan Eropah 2002/96/EC.

)i

Jangan buang produk anda dengan buangan isi rumah yang lain. Sila ambil tahu tentang
peraturan tempatan mengenai pengumpulan berasingan produk elektrik dan elektronik. Cara
membuang produk lama anda yang betul akan membantu mencegah kemungkinan akibat
negatif terhadap alam sekitar dan kesihatan manusia.

2 Jaminan & Servis

Sekiranya anda memerlukan perkhidmatan atau maklumat atau jika anda menghadapi masalah,
sila lawati laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips di
negara anda (anda boleh mendapatkan nombor telefonnya dalam risalah jaminan seluruh dunia).
Jika tiada Pusat Layanan Pelanggan di negara anda, pergi ke penjual Philips tempatan anda.
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1 Quan trong

Hay doc ky tai liéu mong thdng tin quan trong nay trudc khi st dung mdy xay sinh t6 va cat
git @& tién tham khao sau nay.

Téng quat

Nguy hiém

* Khéng nhing mé-to vao nudc hay bat ky chat 1dng nao, hodc rira dudi voi nudce. Chi s
dung vai 4m d& lam sach bd phan mo-to.

Canh bao

* Kiém tra xem dién dp ghi trén thiét bj cé tuong tng véi dién dp ngudn noi st dung trudc
khi n&i thiét bj véi ngudn dién.

* N&u day dién ngudn bi hu hdng, ban nén thay day dién tai trung tdm bao hanh cta Philips,
trung tdm b&o hanh do Philips Gy quyén hodc nhiing noi cé kha nang va trinh dé tuong
duong dé trdnh gay nguy hiém.

» Khéng nén st dung thiét bi néu day dién, phich cdm hogc nhiing bo phan khdc bj héng.

* Khoéng str dung binh may xay hodc cc nghién dé bat hodc tat thiét bi.

+ Khoéng dugc dé thiét bi chay ma khéng theo dai.

* Thiét bi nay khéng danh cho ngudi dung (bao gdm ca tré em) cé stic khde kém, kha nang
gidc quan hodc than kinh suy giam, hodc thiéu kinh nghiém va kién thuc, trir khi ho dugc gidm
sdt hodc hudng din st dung thiét bi bdi ngudi cé tréch nhiém dam bao an toan cho ho.

+ Tré em phai duoc gidm st d& dam bao ring ching khong choi dua véi thiét bi nay.

+ Thiét bi nay khong thé duoc str dung béi tré em, hay dé thiét bj va day dién ngoai tim véi
cla tré em.

* Khéng cham vao Iudi cat, ddc biét khi thiét bi dang ndi véi ngudn dién. Ching rat sic bén.

Chay

* Ludn ludn rdt phich cdm cta thiét bj khdi ngudn dién trude khi 13p rdp, thdo roi, vé sinh
hodc digu chinh bt c&t bd phan nao.

* Khéng st dung bat ky phu kién hodc bd phan nao ma Philips khong dac biét khuyén ding.
Né&u ban st dung céc phu kién hodc bd phan khéng phai ctia Philips, viéc bao hanh s& bi
mat hiéu luc.

* Khéng cho nguyén liéu vao vuot qud chi bdo murc téi da trén cdi médy xay hodc cbc.

* Khéng st dung vuot qud s6 luong t6i da va thoi gian xir ly duoc chi dinh trong cdc bang
tuong ung.

+ Chi c6 thé bat may néu cdi mdy xay hodc cbc dugc Ip vao bd phan mé-to theo ding
céch.

Chay

* Khéng van hanh bd phan nghién qua 30 gidy lién tuc. Hay aé thiét bi ngudi trd lai nhiét do
phong gitta m&i lan s dung.

» Dung quén I&p vong dém trén bd Iudi cit trudc khi ldp cbi nghién, néu khéng nguyén liéu
s€ bi ro ri.

* Ludn ché bién dinh huong, hdi va hat hoi cing véi nhau véi cdc loai nguyén liéu khdc. Néu
ché bién riéng r&, nhiing nguyén liéu nay cé thé 1am hong vat liéu bing nhya clia thiét bi.

+ Coc nghién c6 thé bi d&i mau khi ding d& nghién cic loai nguyén liéu nhu dinh huong, hoi
va qué.

+ Coc nghién khong thich hop dé cit thit séng Thay vao dé, hay sir dung mdy xay.

+ Khdng nén ding méy nghién d& nghién chat Iéng nhu nudc trdi cay.

Tinh nang an toan

Chiéc mdy xay sinh t6 nay c6 tinh nang an toan bao vé chdng lai hoat dong qud tai. Trong
truong hop qud tai, mdy xay sinh t6 ty dong kich hoat ché d6 bao vé va mdy sé& ngimng hoat
ddng. Néu dieu ndy xdy ra, hdy xoay ndm diéu chinh v& OFF (t&c dé 0). Rut phich cdm dién
clia thiét bi ra khoi & dién va dé thiét bj ngudi trong 15 phut. Lay thuc phdm ra va vét sach
binh mdy xay trudc khi bdt dau hoat déng.

bBién tir trwong (EMF)

Thiét bj Philips ndy tuan thd tat ca cdc tiéu chuln lién quan dén dién tor truong (EMF). Néu
duoc st dung ddng va tuan tha cdc huéng dan trong huéng din st dung nay, theo cic bang
chiing khoa hoc hién nay, viéc str dung cdc thiét bi nay la an toan.

Tai ché

&3

San phim clia ban duoc thiét ké va san xuat bing cac vat liéu va thanh phan chit luong cao,
€6 thé i ché va str dung lai.

Khi ban nhin thiy biéu tuong thiing rac ¢ vong tron dau thap chéo dinh kém theo san pham,
€6 nghia 1a san phdm duoc kidm sodt theo Chi thi Chau Au 2002/96/EC:

)¢

|

Khéng duoc thai bo san phim chung véi réc thai sinh hoat. Hay tim hiéu cac quy dinh ctia dia
phuong V& viéc thu gom riéng cac san phdm dién va dién t.Viéc thai bo san phim cli ding
céch s& gitip phong tranh cic hau qua xAu cé thé xay ra cho méi trudng va stc khoe con
nguoi.

2 Bdo hanh & dich vu

Neéu ban céan biét dich vy, thong tin hay gap truc trac, vui long vao website cla Philips tai
www.philips.com hodc lién hé véi Trung Tam Cham Séc Khach Hang clia Philips & nudc ban
(ban s& tim thay sb dién thoai ctia Trung tdm trong t& bao hanh khip thé gisi). Néu khong
c6 Trung Tam Cham Séc Khdch Hang tai quéc gia clia ban, hay lién hé vai dai ly Philips tai dia
phuong ban.
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May xay sinh t6

Canh béo

* Khéng cho ngdn tay hodc bat ky vat nao vao cbi khi mdy dang hoat déng.

+ Khéng cham vao cic canh cit clia bd Iudi cit khi vé sinh mdy. Ching rat sic va cé thé d&
dang lam dut ngdn tay ban.

» Dam bao bd ludi cit duoc gin chdt vao binh mdy xay trudc khi I3p binh mdy xay vao bod
phan mo-to.

» N&u dao cdt bj ket, it phich cdm khai ngudn dién trudce khi lay nguyén liéu lam ket dao
cét ra.

Chay

+ Khéng db nguyén lidu ndng trén 80°C vao binh méy xay.

D& trdnh nguyén liéu bj tran ra ngoai, khéng cho qué 1,25 lit nguyén lidu 1dng vao binh
mdy xay, dac biét khi xay & téc do cao. Khéng cho qua 1 it nguyén liéu ldng vao binh mdy
xay khi xay cic chat 16ng con néng hay nhiing nguyén liéu dé& sti bot.

+ Khéng @& méy chay qud 2 phdt lién tuc. Hay dé thiét bj ngudi trd lai nhiét d6 phong gita
mdi lan st dung.

 Ludn dam bo ndp duoc day ding cdch va cbc dinh luong duoc I3p vao ndp theo ding
cdch trudc khi bat mdy.

May nghién

Canh béo

» Dam bao bd ludi cit duoc gin chit vao mdy cdt/cdc nghién trudce khi l3p cbc vao bd
phan mo-to.

* Khéng cham vao cdc canh ct clia bd Iudi cit clia cbi xay khi cAm hodc vé sinh mdy. Ching
rat shc va ¢ thé d& dang lam ddt ngdn tay ban.

» Neéu bd luai cit bj ket, rit phich cdm khai ngudn dién trudc khi [y nguyén liéu lam ket
dao cit ra.

+ Khéng duoc st dung may dé nghién cdc nguyén liéu qud ctng nhu hat dau khiu, keo cing,
nudc dd vién.
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